
AZƏRBAYCAN UNİVERSİTETİ 
 

Tərcümə (İngilis dili) 

ixtisasının tədris qrafiki 

 

 I semestr  II semestr 

      

I 
T

Ə
D

R
İS

 İ
L

İ 

Fənnin kodu Fənnin adı Kredit  Fənnin kodu Fənnin adı Kredit 

ÜF - B01 Azərbaycan tarixi 5 
 

ÜF - B03.2 
Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya - 2 
5 

ÜF - B03. 
Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya - 1 
5 

 
İF - B01.2 Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri - 2 10 

İF - B01.1 Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri - 1 10  İF - B02.2 Tərcüməçinin oxu vərdişləri - 2 6 

İF - B02.1 Tərcüməçinin oxu vərdişləri - 1 6  İF - B03.1 Tərcüməçinin yazı vərdişləri - 1 6 

ÜF - B02 
Azərbaycan dilində işgüzar və akademik 

kommunikasiya 
4 

 

ÜFS - B04.1 

Fəlsəfə 

Məntiq 

Sosiologiya 

Azərbaycan Respublikasının 

Konstitusiyası və hüququn əsasları 

Etika 

3 

  30    30 



 

I semestr  II semestr 

 

II
 T

Ə
D

R
İS

 İ
L

İ 

Fənnin kodu Fənnin adı Kredit  Fənnin kodu Fənnin adı Kredit 

ÜF - B03.3 
Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya - 3 
5 

 
İF - B07 Akademik yazı 5 

İF - B03.2 Tərcüməçinin yazı vərdişləri - 2 6  İF - B14 Yazılı tərcümə 9 

İF - B09  İlkin tərcümə vərdişləri 5 
 

SF - B03 
Tərcümədə ləhcələrin milliliyi 

Tərcümədə müasir problemlər 
7 

İF - B15 Şifahi tərcümə 7 
 

SF - B04 
Bədii əsərlərin tərcüməsi və təhlili 

Sənəd tərcüməsi 
4 

SF - B01 
Multikulturalizmin əsasları 

İctimai - siyası materialların tərcüməsi 
3 

 

SF - B05 

Ümummilli lider Heydər Əliyevin irsinin 

tərcüməsi  

Frazeloji və idiomatik ifadələrin tərcüməsi 

5 

SF - B02 
Ədəbi - bədii materialların tərcüməsi 

İdman tərcüməçiliyi 
4 

 
   

  30    30 



 

I semestr  II semestr 

 

II
I 

T
Ə

D
R

İS
 İ

L
İ 

Fənnin kodu Fənnin adı Kredit  Fənnin kodu Fənnin adı Kredit 

İF - B06 Tərcümə və müqayisəli üslubiyyat 3  İF - B04 Peşəkar tərcümənin əsasları 4 

İF - B05.1 Xarici dil - 1 6  İF - B05.2 Xarici dil - 2 6 

İF - B16 Tərcümə nəzəriyyəsi 3  İF - B08 Tərcümə və mədəniyyətlərarası ünsiyyət 3 

İF - B17 Mülki müdafiə 3  İF - B10 Sənədləşmə və terminologiya 5 

ÜFS - B04.2 

İnformasiya texnologiyaları (ixtisas üzrə) 

İnformasiyanın idarə edilməsi  

Sahibkarlığın əsasları və biznesə giriş 

Politologiya 

3 

 

SF - B09 
Tibbi mətnlərin tərcüməsi 

Məhkəmə tərcüməçiliyi 
6 

SF - B06 

Atalar sözləri, məsəllər və idiomatik 

ifadələrin tərcüməsi  

Tərcüməşünaslığın tarixi 

6 

 

SF - B10 
Mətbuat materiallarının tərcüməsi  

Tərcümədə tənqid və qiymətləndirmə 
6 

SF - B08 
Film tərcüməsi 

Məşhur şəxsiyyətlərin nitqinin tərcüməsi 
6    

  30    30 

 



 

I semestr  II semestr 

 

IV
 T

Ə
D

R
İS
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L

İ 

Fənnin kodu Fənnin adı Kredit  Fənnin kodu Fənnin adı Kredit 

İF - B11 Yazılı mətnin şifahi tərcüməsi 6  1 Karyera planlaması 5 

İF - B12 Ardıcıl tərcümə və qeydgötürmə texnikası 7  2 Yumşaq bacarıqlar (Soft skills) 9 

İF - B13 Kompüter tərcümə proqramları 4  3 Sərt bacarıqlar (Hard skills) 10 

SF - B07 
İqtisadi materialların tərcüməsi  

Maşın tərcüməsi 
6 

 
4 İstehsalat təcrübəsi/layihə 6 

SF - B11 
Hüquq materiallarının tərcüməsi 

Tərcüməşünaslığın metodologiyası 
7 

 
   

  30    30 

 


